
Mandátna zmluva

(§ 566 a nasl. Obch. zák.)

I. Zmluvné strany

Mandant: Obec Čoltovo

Obecný úrad Čoltovo

Čoltovo 77

049 12  Gemerská Hôrka

Zastúpený: Ján Hubay , starosta

IČO: 00328162

(ďalej len „mandant“)

Mandatár: WYON s.r.o.

Námestie 1.mája 10,

048 01  Rožňava

IČO: 44 150 300

Bankové spojenie: ČSOB a.s.  expozitúra Rožňava

Číslo účtu: 4007473175/7500

(ďalej len „mandatár“)

uzatvárajú podľa ustanovenia § 566 a nasl. Obch. zákonníka (ďalej len zákona), 
túto

mandátnu zmluvu

II. Predmet plnenia



Mandatár sa touto mandátnou zmluvou zaväzuje, že pre mandanta vykoná:

1. Na  úseku  ochrany  pred  požiarmi  v súlade  s ustanoveniami   §9  ods.2
Zákona NR SR č. 314/2001 Z.  z. o ochrane pred požiarmi a Vyhláškou MV
SR č. 121 o požiarnej prevencii, služby v rozsahu dohodnutom takto:

- Vykonávanie preventívnych protipožiarnych prehliadok
- Určovanie  miest  so  zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru  a počtu

členov protipožiarnych hliadok
- Vykonávanie  školenia  o ochrane  pred  požiarmi  a odbornej  prípravy

protipožiarnych hliadok
- Vypracúvanie, vedenie a udržiavanie dokumentácie ochrany pred požiarmi

v súlade so skutočným stavom
- Určovanie požiadaviek na protipožiarnu bezpečnosť pri užívaní stavby a pri

zmene  v užívaní  stavby  a vypracovanie  dokumentácie
o požiarnobezpečnostnej charakteristike užívanej stavby

III. Práva a povinnosti mandatára

3.1. Mandatár zodpovedá za nedostatky vo svojej činnosti podľa bodu II.  Tejto
zmluvy  zistené  orgánmi  štátnej  správy  v oblasti  ochrany  pred  požiarmi
a bezpečnosti a ochrany zdravie pri práci.

3.2.  Mandatár  je  povinný  pri  svojej  činnosti  postupovať  s odbornou
starostlivosťou, chrániť záujmy mandanta na úseku ochrany pred požiarmi.

3.3. Mandatár nezodpovedá za odstránenie nedostatkov v oblasti ochrany pred
požiarmi  o ktorých mandant vedel, na ktoré bol upozornený a ktoré v termíne
neodstránil.

3.4.  Právna  zodpovednosť  za  zabezpečenie  ochrany  pred  požiarmi  pri  práci
mandanta v zmysle právnych predpisov zostáva nedotknutá.

3.5. Mandatár bude informovať mandanta o stave ním zabezpečovaných činností.

IV. Práva a povinnosti mandanta

4.1. Mandant je povinný odovzdať včas mandatárovi veci a informácie, ktoré sú
nutné pre včasné plnenie úloh mandatára prístup na všetky pracoviská mandanta
a umožniť  nahliadnuť  do  všetkých  dokladov,  ktoré  súvisia  s ochranou  pred
požiarmi.

4.2. Mandant sa zaväzuje oznámiť mandatárovi termín každej kontroly štátneho
odborného  dozoru  najmenej  5  pracovných  dní  pred  jej  začatím,  alebo
bezodkladne, ak je termín kontroly v kratšom termíne. Umožní mandatárovi účasť



na  každej  kontrole  a zabezpečí  účasť  mandatára  pri  prerokovaní  zápisnice
z každej kontroly

4.3.  Mandant  je  povinný  zaplatiť  mandatárovi  odmenu  uvedenú  v čl.  V.  tejto
zmluvy  v dohodnutých  termínoch  a zároveň  sa  zaväzuje  uhradiť  mandatárovi
mimoriadne  náklady  nevyhnutne  a účelne  vynaložené  pri  plnení  tejto  zmluvy
a presahujúce  bežné  výdavky  mandatára.  Mimoriadne  výdavky  je  mandant
povinný uhradiť len v prípade, ak rozsah a účel mandatárovi vopred odsúhlasil.

V. Odmena mandatára

5.1. Zmluvné strany sa dohodli, že odmena za služby poskytnuté mandatárom
podľa  čl.  II.  Tejto  zmluvy  sa  stanovuje  mesačne  na  80,-  Eur  slovom
osemdesiatpäť   eur.  Mandatár   je  platcom DPH.  Mandant  uhradí  mandatárovi
fakturovanú čiastku štvrťročne. 

5.2. Mandant uhradí mandatárovi  uvedenú čiastku prevodným príkazom do 14
dní od doručenia faktúry, vždy za predchádzajúce fakturované obdobie.

5.3. V cene nie sú započítané náklady na zabezpečenie mimoriadnych nákladov
uvedených v čl. IV ods. 4.3.,  mimoriadne cesty pre potreby a záujmy mandanta
a pod.

VI. Plnenia v omeškaní

6.1. V prípade, že mandant je v omeškaní a plnením podľa čl. V tejto zmluvy, má
mandatár  právo pokračovať  v činnosti  určenej  v čl.  II.  Tejto  zmluvy.  Mandatár
nenesie  právnu  zodpovednosť  za  nedostatky,  ktoré  vznikli  počas  doby
omeškania, zistené orgánmi štátnej správy.

VII. Ochrana dôverných informácií a osobných údajov

7.1.  Zmluvné strany  prehlasujú  podmienky uzatvorenia  tejto  zmluvy a ďalších
zmlúv  či  dohôd  a osobné  údaje  účastníkov  za  dôverné  informácie  a preto  sa
zaväzuje podľa toho s nimi nakladať.



7.2. Povinnosti zmluvných strán vyplývajúce z tohto článku ostávajú v platnosti aj
po ukončení predmetu plnenia tejto zmluvy.

VIII. Záverečné ustanovenia

8.1.  Táto  zmluva  nadobúda  platnosť  a účinnosť  dňom  podpísania  zmluvnými
stranami a platí na dobu neurčitú.

8.2.  Zmluva  môže  byť  zrušená  len  na  základe  písomnej  dohody  obidvoch
zmluvných strán alebo výpoveďou podľa  § 574 a nasl. Obchodného zákonníka.
Vypovedať  ju  môže  ktorákoľvek  zmluvná  strana  bez  uvedenia  dôvodu.
Výpovedná  lehota  šesť   mesiacov  začína  plynúť  prvým  dňom  mesiaca
nasledujúceho po doručení výpovede a končí posledný dňom tohto mesiaca.

8.3. Vzťahy medzi zmluvnými stranami, ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sa
riadia obchodným zákonníkom prípadne ďalšími všeobecne záväznými predpismi.

8.4. Zmeny a doplnky k tejto zmluve môžu byť urobené len písomným dodatkom
po vzájomnej dohode zmluvných strán.

8.5. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že si  túto zmluvu pred jej podpísaním
prečítali,  jej  obsahu  porozumeli  a na  znak  súhlasu  ju  vlastnoručne  podpísali.
Zmluva  bola  uzavretá  po  vzájomnej  dohode  obidvoch  zmluvných  strán,  nie
v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok.

8.6. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch,  ktorých každá zmluvná strana
obdrží po jednom.

V Rožňave dňa  01.04.2025

----------------------------------- ----------------------------------
------ mandant mandatár

 




